
Huizen E. 127 

1. az da Jnpan an sprerawar zin bma za baiJa 
2. maiJ kam.ara.t - of man vrint 1z da bluma gE.an 

git:rt 
3. tegänwo.rdaX spma(n) za ah.anaX noX mar lllAt 

mafinas 
4. spitn i§ lasta~ wuak 
5. op at ~Xlp kre.ga~a var~Xlmald bröT:t 
6. da t1marman hEt an sphntar m zä VUJar 
7. da sXlpar hkta zan hpan uf 
8. m deT.i fabrik is nhks ta zi.n 
9. kumas hî. kË.nt 

10. 11 bd.s 11 sEXe.ma vi.r gla.Jaz bi:r 11 v. melk: am 
pE.intJa = 1 l. ; a miiJalan = 2 1. 

11. brEIJ mE.in vi:r PUIJ ( t) krersan 11 kri.kan : zure, 
op jeneve'r 

12. de hEba metsan va .... iva drE .... i litar wa.in A.ta-
dru<IJkan 

13. ha.i wo.uma slE.ä met aiJ kmpuJ 
14. Ik hEp saiJ kna .... ja azin 
15. Jl"vastenavond" niet gebr. 11 a.wajars?a.vat WAt 

hi.r neT.it mrr zo gavi.rt - of gaha.uwan 
16. ~ bm bla.i dat Ik met hAn nET.it mi.ag-~e.an bin 
17. Ik hepat na .... it ade.ah ho.r man 
18. wi hetatan ade.an- deT.j di dar aiJkû.mt 
19. an ~pi Tnakop - ~pi Tnawep - da ra X ar 
20. pe.a.t - myTJ (vrouwen) - baiJa - bana.uwt (op de 

adem) - ua~.ja (lager grasland) - at harda (hoger, 
droger) - da me.atan (tegen, de zee aan ; kwamen 
vroeger onder water) - am padastûT:l - an heg-~a -
aiJ khkar - aiJ ka'peJa 

21. dej keT .ral ma.kta da hi.la we.ralt an at feXtn 
22. Ik saja kra.latjis Xe.va 
23. EIJalOIJt le.at fu.J 0T.uwa sXe.pan sloT.pan 
24. hai het okwdaz am beT.it g-~at fan an UIJt 
25. g-~e(v) man twe.j bre.ja sti.nan - bre.jar - da 

bre.sta 
26. dat stambe.alt ste.ate na.it mi.ar 
27. dei man het an le.ivan - of a le.vatjan az an priTns 
28. da dyval1z na.it m da heT.mal able.van 
29. da ~Xo .... lka.jar bma meta mistar ner ze.jaweT.st 
30. lkan tog nu .j kuman hra kle.ar bhn 
31. da be.stan driiJkaiJ g-~re.aX leT.inslubar 11 meel 

mi.al 11 

32. hai kana.it Xl.an we.a.rakan - ha.i heTt pa.ind in 
zaiJ ki.aJ 

33. zet an st1aJ m di be.zam 
34. neT.ja - meti ke.igals wort na.it mrr gaspe .... lt 
35. seX- of he.la- Ik hep jal twe.krr areT.pan 
36. deTi pe.r 1§ na.it ra.ip- de.r z1t nog an Wita p1t m 
37. za bman dar na.it - za bma near danëiJa ( = het 

veld) 
38. za het am I.arst saiJ geit helapan upma~.kan 
39. heT.i za.l at no.it fe .... ar brEIJan 
40. za ISta helaft fan dar mdakwa.it 
41. da man mot san vroT.uw basXe ... rama 
42. m da ha.va zweman 1s Xava:rlak 11 da sXeJda 11 

43. hai het fuJ pra~tfis- umdati strerak IS 
44. ua.i mutn de.ar da heTlaft fan heman- en joo.li da 

a.ra heTlaft 
45. hdapt dan da! beda opbe:r:rt 

46. unza metsala.r 1su vet aza vrerakan- of aspek 
47. za sprhiJan umat f1.arst um di wedasXu.a.p 
48. di bo .... mkwe.kar zal di bo .... m (m)entan 
49. du 1.arst at fË.star to .... w 

50. aXty.ran - da kluk lre.1tal - smreragas - ne.gan 
y.r kle ... pti we:r - halafti.n bagmta kerak 

51. bedaspra:i- JnkardnJ- varspra.jan- oo.tspra.jan
re.!bra.jan- bara.jan- !beda muk nog upspre.jan 
- of upspra.jan (ouiler) - m1st re.tspra.jan - an 
styTk sme .... ran (oud) 

52. dej vroT.uw hetar he.ar ?uf lu.ta kmpm 
53. ~an va.dar hetam ze§ ja.r sXo.I.da g-~e.an 
54. 1k hetan 'uvareT.jan um zo Ia .... t laiJz at wa .... tar 

ta loT.pm 
55. va.Ia ve.arzan - zija na.it fu.l m di streT.ik 
56. ar .. da putn bhn neT.it ful we.ar .. t 
57. da sXi.tar ste.ad be.i da ?o.van 
58. m me.aro~t 1zat noX ta ko.ut um ta ka.tsan (zeldz. ; 

wél : d1 ka.tst muta bal varwaXtan) 
59. waXe.fti ke.ar .. s an heTldar hXt 11 neT.it wa.a.:r 11 
60. ha.i truck hat pe.ar .. t an zan star .. t 
61. vro.gar - of m dm ta.it - of to. kwa.ma jAli idar 

ja ... :r hi.r m1ta kiramis 
62. da do.mane. za.i data hl.ara vulma:kt IS 
63. ja zagan ma wd maja za.jan- niks 'te.gan man 
64. da zwa.lywan zalawel go~o.uwe.r .. kuman 
65. XeT.ja vandaX na.it ke.ar .. tan 
66. eT.itazoT.k Xre.aX ke.as 
67. zan moT.utar is kap ut - hai kani fe.ardar - hais 

wEXazyTkan ( = weggezakt, v. e. wagen) 
68. tls - of thret fanda.X he.tawe.st - ma sa.vaz ISt 

mo.j 
69. dat jUIJatja loTpt up bloT.ta bi.a:rt: ( = voeten) 
70. dar zit am breTst m da ka .na 
71. Ik wow mar data postam bri.v bruXt 
72. Ik hepa.inda a man hre.r .. t-~ 
73. lkan met Xin duaro~sa mhnsan umg .. e.an 
74. ne.a sXufta .... it spanaua tpe.ar .. t-~ fa(r .. ) da na.iwa 

kar a 
75. Ik hat fan mreragan al am bitja ko:rs 
76. di ju ... an van da ke.niiJ 1z o.k saldd.t aweT.ist 
77. weT.tja gin wa.gama.kar ta wu.anan- am boT.uX 

- am boT.uX - an ~Xi.boT.uX (schietboog) 
78. di ro .... azan ema laiJa prikals 11 döT.ra~ 11 
79. kXaloT.far nhks fan lluö.r .. t .. 11 
80. tkeT .intj an waz doT .t fAr da sat kunda lE.t:r.t 

doT.pxp 
81. zan oT.rJt m zab oT.gan loT.pan 
82. dat ke.intjan- of ma:Ji van he:r hs m1ta ma.a.IJki 

ne.arat buf toT.wag-~e.an um brumals ta plyTkan 
83. dar IZ an treT.j van di- of Ati li:ar 
84. hai zeta zam be.k wre.gawE.it u.a.p- wat sXre.wdn 

di har .. t .. a 11 an strot 11 

85. da mhnsan zuXtaneT.it a.ar .. st as Xdd En ra.ig
dum 

86. hAliJ moiJt 1z droT.aX fan da dur-~st 
87. deTi weX loT.pt krum- daz an umweX- aza de.ar-~ 

laiJs loT.apan 
88. lkoXt an tru.a.maltfan (1. koek,iesdom~ 2. speel

goed) far dat ka.int 
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89. di buTk 1z ast.A.rava d0r an kor .. st h ta slhkan- of 
IS Xst1kt m aiJ kor .. st 

90. zan fEr .. si was kor .. t mar toX.uT.at- of to~ mo.i 
91. at. bEst fanal1z at m da !?Xa.dy .. w- of re.ytazuna 

(ouder) 
92. an sXAtar muTt XûT.t kanan m1kan 
93. z0.k EfanE man hûT,t 
94. 1Tk we.t nET.it - o.f lTk so.u ni we.tan wa .... r 

i Tkam ut s0 .kan 
95. aiJ ka.uwa kEidar 1s XûT.t f0r .. tbi:r 
96. 1k mu ... st ku.jabloT.at driiJkan urn a.n ta 

strerakan 
97. 1k muTt Last at fe.ivu.dar m da sta.l krre.jan 
98. mam br0 .... ar was mre .... j 
99. da mEla~bu.r ma .... kt aiJ groT.ta ru.a.IJda 

100. da ka ... ramElak 1z dyTn E.a..n zy:r- sty.r am ar me. 
vru.a.m 

101. wE.i zouwab de.i pAtman y:r vul kana mo. .... kan 
102. dar valt ruks fan hAm ta zEgan- an siky:ra- of 

prasi.za ke.ral- di klok <}i lo.p siky:r 
103. hai kumt no.it an manytala .... t 
104. m italija bmam bE.a.ragan de. vy:r spre.ug .. an 
105. dyravjai dE.ar op ta da.wan 
106. ta boT.um hEmazan stAk fan an brAg ovavê:rn 
107. kum is nE.r .. os fyTlatJa kE.ikan 11 ja mu.a.tn 11 

vyTlan = veulen 11 

108. hai is fan 10 .... van akuman- mlt an fhiJka bre.l 
gEit 11 am bre.ultJa mE XE.lt 11 

109. dETj d0.a..r is fam b0.kanho.ut ama.kt 
110. aiJ gatra.uwda vra.uw mut kana nE.jan 11 dat 

wa.if (pejorat.)- man wa.if (Luder) 11 

111. hi.r hEb ik Xra~ azE.at - ma twas XhiJ gû.t sE.at 
112. da broT.awar za.it- dat at noX ta dy.r 1z urn ta 

boT.uwan 
113. ba.kan- 19 bak- ja.i bakt- hET.i bakt- bakt ha.i 

- wa.i bakan- 19 bakta- jE.i bakta- ha .... i bakta
we.i bakt:r;t. - wa.i heman aby .. kan 

114. bi.jan- 19 bi- of b0T.i- jE.i b0T.jan- ha.i b0T.j
UE.i b0T.jan- of bi.jan- bi.jan ua.i - 19 b0T.j - 1k 
hEpab0T.jan - b0Tjan ZETi uTk 

115. t1z aiJ kla.intja(n) mar .. tlz an fE.intjan 
116. ja kanan hi.r op <}a marakt a.jar kra.igan 

117. ha.i hdaza.it - dati 'aman zal dEI] kan 
118. het di.nstma.ifi za:i dat he.i gale.ik hat 
119. ar uazan va .... if pra .... izan 
120. UIJar .. de.j a.ik legan vu.! a.ikals 
121. tua .... tar zal darEkt- of da .... dalak XtiJ ko.kan- of : 

tua .... tar ko.9 darak(t) - tko.kal 
122. tho.i 1s noXr0.an- ths paz ame.at 
123. maja'nE.za ma.kaza m1tado.jar van an ?a:ï 
124. dad boT.mpi zal dE.r mre ... jalEkanan gr0T.jan 
125. da pastoT:r hEt Xuja wa.in 
126. ûns ?a.wa hre.ys 1s uvabraiJt 
127. da roElak spat re.tda re.jar van da koT.u 
128. da kostar lreT.yt far da kerak 11 krre.ys- krre.yzan 
129. da pri.man van da krre.wa .... gan bre .. ygan UIJar 

tXaw1Xt 11 d0.r = door 11 

130. di twe. dre.ysars kwaman near bre.yt:r;t. 
131. za hEman am bUIJt ETm bla.uw asl0.gan 
132. da döT.p 1s wat fla.uw 11 döT.p = tlee8nat ; am 

papi = sau.s 11 

133. da sneT.aw la.it dik 
134. wat 1z dat an ta.it ale.jan dat ik jo.u azin hEp 11 

e.waXä.at 11 

135. ni.wpoT.r .. t uyar .. t no.uw an h1.ala na.iwa stat .. 
136. do .... a- ~ do .... at- je.i do .... atat- ha.i do .... atat- ua.i 

do .... anat- jAli do .... a:r;uat- za.i do.a..a:r;t:at- ~ deT.jat 
- jeT.i deT.janat - ha .... i deT.jat - ua .... i deT.janat -

. jAli deT.janat- ~a.i deT.janat- deT.j1k <Jat - deT.i 
hET.i dat mar- de.jan ZET.ijat mar 

137. döT.pan- döT.pjyTrak- döT.pfûT.nt- da sulda .... t:r;t 
138. dor .. ~an - ha .... i dor .. ~t - ha .... i dor .. ~ta - ha.i hETt 

ador .. !?t 
139. ba .... indan- ~ ba.in- ja.i ba.a.inda- ha.i ba.int

ua.i bET.indan- jili ba .... indan - zE.i bET.indan
bET.int ha .... i- bET.inda ha.i- 1k hepab0T.nd1,1 

140. Lokale benamingen voor landmaten : an roT. w 
(14m2) - am b0T.andar (1 ha. of 700 roeden) -
an moragan (600 r.) - an zwat .. (300 r.) - an 
'darnat ( 400 r.) ; deze benamingen gelden voor 
grasland ; voor bouwland spreekt men van an 
sXe.ipal = 140 r. 

141. Lokale waternamen : slöT:atn (gemeenn.) -
plaVI.ntjan (vroegere plas). 

De naam van de plaats in haar eigen dialekt is hre.yzan 

De inwoners heten : hreT.yzars 

Een bijnaam van toen Huizen nog vissersdorp was, luidde: hreT.yza butbu:r- voor die van Laren zegt 
men hier : an ?uiJt op an ?uki - an a.n op an Ek, omdat zij de h niet aanblazen. 

Aantal inwoners : in 1950 : ± 11.000. 

Taaltoestand: De voornaamste wijken zijn: da no.rdarbyert- da zre.ut- 'tro.ja'dETrap (oudere benaming) 
Er zijn geen lokale verschillen. De bevolking bestond vrosger overwegend uit vissers. Nu vooral uit 
ambachtslieden en fabrieksarbeiders; er zijn slechts enkele landbouwbedrijven (een 7-tal); de arbeiders 
werken t er plaatse in balatum- en tapijtfabrieken en in de aardewerkindustrie. Een aantal gaat dagelijks 
buiten Huizen werken; vooral ambachtslieden P.n werksters. Omgekeerd komen arheiders uit Bussum, 
Laren, Hilversum en Blarikum dagelijks hierheen. 

Z egslieden. 1. Teewissen, J acob; 33 j. ; hier geb. ; aannemer; heeft steeds hier verbleven ; V. en M. 
id.; spreekt gewoonlijk Huizers. 

2. Schaap, Klaas ; 39 j .,; hier geb. ; chauffeur ; heeft steeds hier verbleven; V. en M. id. ; spreekt steeds 
Huizer: . 

3. Vlaanderen , Jan; 74 jr. ; hier geb.; gew. "visserman" (eigenl. opkoper van vis, op zee) ; V. en M. 
beiden van hier; heeft steeds hier verbleven; spreekt gewoonlijk Huizers. 
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